Thhe framed rubrics with bold linus minst be completed

The frared rubrics with bold fines reust be completed

including

Tube corpleted on (e senders own responsibilily

| Sender (name, adiress, counley] INTERNATIONAL CONSIGNMENT
~ Expéditeuer (nom, adresse, pays)
r LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
pmydy Pty
" e This carrlage is subject notwithstanding Ce Transport est soirmls, nonobstart toute
Magna PT B-V- & CO. K any clause to thecontary, tothe clause contralre,  |a convention redative
. Conventlon on the Contact for the au contract de transport internztional de
E{m an I'I'Haﬂ nl‘l'l_?yer-st r. 1 ¥ 741 99 International Carriage of gouds by mad marchandise par route (CVR}
ntergruppenbac fewm
2 Conslgnee (name, address, country) 16 Canlee [name, address, country} Ly v
Desttnatalra {nom, adresse, pays) Teansporteurs [nom, adresse, pays) P[ZEWOZ{'Nk { Garrier
Horse MLP - Valladolid Montage KUZNIATRANS & —W&ﬂﬁfg&&f:)
r ' . - \
Avenida de Madrid 19 W &M NS L 2R dawnic KUZNIATRATR B
47008 VALLADOLID 40-282 Katowice, Ui, SHOTESS
st aid>NY PLO5A2761616
3 Place of dellvery of the goods [place, country) 17 Successlve canvlers [name, address, country) [
. Uew prévy pour la livralson de Ja marchandise Transporiguers successifs (nom, adresse, pays)
]
E Place / Lsu N
g Valladolid -
]
B Country / Pays .
z Spanien
4 Place of reealpl of thi goods Magna PT S.,p.A.
Linu et date de la prse en charge delamachandise  Via def Ciclamini 4 70026
Madugno
Place / Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrier's reservations and observations
08-1 1 -2023 Réserves el observations des transporieurs
o Attached decuments
Documents annexés
Warenbegleitschein-Nxr.: 300569
& Marksand numbers 7 Number of packages 8 Method of gackaging g hature of the goods 10 Statisticnumber 11 Grossweightky 12 Volumem'
Margues el numeéres Nombre des vulis Mode d'embillige huture de la marchundise No. Statistiguy Polds brut ky Cabugy m?
Dol.N/INV. Reference | Cust./int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Dascription Total/Net Wt.
1<
£ 7307700 | D312017901 | 320108538R 32 PC 4  Rack Renauit DCT 300 2.915,200
g 2510002409012 2,195,200
=g
¥ 7307701 D312017801 | 3201053M4R 2 PC 1  [Rack Renault DCT 300 317400
-y MD156524-001 0,000
N 7307702 D312017901 | 320708805R 3 PC 1 [Rack Renault DCT 300 386,100,
;‘ M0156528-001 0,000
ReftoNr.g |Fees Jabel number UN Number Packaging Group 19 Tobe paid by Sender Currency Consignes
homweil  |humire d'eptiquatly Numérir UN Group d'emballage A payer par Uexpediteus Muonnais Lu dustlnutale
ho9 Freigld /Pt de transport
Reductlon/Réductions
13 Sender's Instructions [Customs and other formalitles) SubtotalfSolide
Instruction de {'expeditever (formalites douanléres et autres} Surcharges/Supplément:
|trcidantal expanses/Frais
1‘.:] N Accessoites
L] Container No: > varlousfDivers  +
Seal No: : Total to pay
Tolul 4 paysr
14 Retmhursement/Remboursemertt
15 Otrections as to frelght payment 20 Speclalagreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko h ,
Mot tree / Non Franco ree carrier
21 Printed on 24 Goodsreceived Bate
Elabllea M Od ng no (Bmﬂ 0.8-.1;1-’20231I'ﬁar Réceptiondes marchandkes  Date
22 23 axds W, ASTT ANS Sp.z ofo. onfle 0
Ini nante & Dér conta ol imitdonts (@— 7 Liees " 3 MI‘.E:KI‘{UZ m\g
gw:“m,’gw / 40020 e Lt Gorsiiego 3|45
fihn sthder ind stumpof the carrder Che _rotBib Slgnatusre and stamy of the consignes
maummﬂrexp tewer Signatur4 pt timbre de transporteur PLES Signature et timbre du destinatalra
43 Information tn detemiqatha tartt semaval with borter crossings
Fom To kin L{’arett sender/ Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
voa Rumber | Fo ekchengs Zxdrnge  lippe Timber No ekch g
Suro-2dlel Eulu-Fukel
nx pi ey X Pl
lg;n Eln Stmple plat
26 Carriers contracinr
| — Recelver cantlemation f date / signature Driver comtimation £ date / signature
27 Off, Characierialic Louef ety 11 KG
Car
5 fa
§ Used GunNe [CJNational [Ceilater) [Jec [CJcepr
o
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including

To bu carpluted on the senders own respansibility
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1 Sender {name, address, country] INTERNATIONAL CONSIGNMENT )
Expédliteuer {nom, adresse, pays)
: LETTRE DE VOITURE INTERNATIOMALE *
ST This carrlage s subject netwithstanding Cofransport est sourmls, nonobstart toute
M ag na PT B .V. & Co. KG any clause te thecomary, tothe clause cantralre, a Ja conventlon fefative
Convention on the Contact for the au contract de transport international de
erman n-H agen nLeyer-Str. 1, 74199 | iternstona Carciage of gouds by mad marchandis: par oute M)
ntergruppendac [em) -
2 Conslgnee (name, address, cauntry} 16 Carrler [name, addzess, country}
Destinatalra (notn, adresse, pays) Transporteurs {nom, adrasse, pays)
Horse MLP =~ Valladolid Montage KUZNIA TRANS
Avenida de Madrid 19 )
47008 VALLADOLID
3 Place of dellvery of the goods (place, country) 17 Successive catrlers (name, sddress, country)
Uate prévye pour [2 liveaison de Ja marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
Place fLleu -
Valladolid
Country / Fays "
Spanien
4 Place of receipl of the goods Magna PT S.pA.
Lieu at date ce la prise en charpe de ta machandise  Via dai Gielamini 4 70026
Maodugno
Place f Lieu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's resenvitions and observations
08.1 1 .2023 Réserves et okservations des transporteurs
& Attached documents
Documents annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 300569
& Marks and numbers 7 Number of packages £ Methed of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grussweightkg 12 Volumem’
Murques #l auméros Nembre dus colis Muole d'smballige Nature de L mdeehund Mo Statistigus Paids brul kg Cabrage m?
Tota] Boxes: otal Wi.Kg/Met Wt.KG
B .618,70{/2.195,200
.
flef to N9 |Fees label number UN Nurber Packaging Graup 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoit  {huméro d’opliqudtte Nomiéte UN Group d'emballage A payer par L'expediteur Monndie Les dastinulalne
ho9 Frafpbl/Prix de transpurl
Heduction/Réductions
13 Sender's instructions [Customs and cther formalitles} Subtctal/solide
Instruction de I'ex {formalites douaniéres et autres) Surcharges/Supplémeants
Incidental expenses/Frals
‘ ALCessnirss
Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
jTolul 4 payer
14 Reimbyursement/Remboursement
15 Olrectlens as ta fralght payment 20 Speclal agreements
Prescrlption affranchissement Conventions particulléres
Free f Franko |E .
Mot free / Non Franco ree carrier
21 Prlnted on 24 Goods recelved Date
Etabliea MOd ugno (BA_R[) 08.1 1 .2023 Réceptlon des marchandises  Date
22 23 enfle 0
in neme & per conte del mitlente SK940NX
A\ MAGN
ol Ci f""fﬂ?ﬁmp pl L $8hder Signalure and stamp of the carrisr Signature and stamp of L consignes
Btk sTey expddteuar Signature et imbre de transporteur Slgnature at timbve du destinatalre
|25 Tnformation ta dete'mine the tanil emoual With arder crossings
From To km Palett sender f Expediteur des palettes Palfett recelver / Destinatalre des palettes
2 Number No exchange Sagliangs  §Type hiember o exchange Swchange
Suto-Zadlel EurcePal,
% palrt {Box paller
| 2 pallst SImpla pallat
26 Carciers tontratio: '
- Recelver contiemation /date / slgnatuze Driver conflrmatlon / date / slgnature
27 IU-H. Churgetesistiy Lot cavauly i1 KG “
Car
Traller :
Used Gen N [CNativnal Cletlateral [CJea Ceevr
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